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The choice of Oe Kenzaburo as winner of
the Nobel Prize for Literature 1994 was a
popular one in Sweden. Mr Oe proved
himself to be a charming and witty person
in the many interviews that followed upon
the announcement of the prize winner.
What also caught the heart of the Swedish
people was the way he treated his son,
Hikari. Handicapped people in Sweden have
laboured for many years to reach the
relatively accepted position that they now
have in the Swedish society, but one
important aspect they usually lack, that
they are a source of pride to their parents.

Not too much of Oe's literature has been
translated into Swedish, only the three
novels Man nen gannen no futtoboru,

Kojintekina taiken and M_/T to mori no

fushigina monogatari. If it had been, maybe
the picture of Oe had would been different.
In contrast to Oe’s inviting personal

character, his literature is definitely not
easy too read. The reader has too struggle
with long sentences filled with complicated
allusions and will also often find a
recycling of themes and ideas. If one has

read Kojintekina taiken and moves over to

Man'nen gannen no_ fottoboru, believing it

will reveal a new exciting side of the
author, one will get disappointed. The
theme comes back as one reads through his
novels, and the author becomes increasingly
accusing of the establishment and its

difficulties in accepting what's different.

But once having been disappointed one will
discover a world mixing fantasy with
reality, pleasures with hardships and new
landscapes with the old. As Oe repeats his
themes he also continuously weaves in new

ones.

Also, parallell to his novels are his sharp
essays. Hiroshima noto, for instance, has
been used in many Japanese schools as
more or less a textbook on the important
of disarmament. His Atarashii
and the
Shosetsu no keiken not only shows a deep

subject

bungaku no tame ni recent

rooted humanism, but also a brilliant way
of treating creativity in literature.

What is sad, however, is the fact that so
little of his wvast production will remain
There are not

untranslated . enough
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translators in the first place to translate
everything that needs to be translated in
Japanese literature, but among those who
exist there are not enough who will be
able to handle the difficult style of Oe, One
of Oe's translators, Mr. John Nathan, has
described Oe's style in the following way :
"Like a floor covered with fragments of
broken glass, his sentences glitter with
adjectives and adverbs.

They excite the reader's eye and lead him
on with their sparkling; bewitched by the

properly the meaning of each sentence and
paragraph. It is extremely difficult to get
peculiar

across in translation the

fascination of such a style.”

the choice of Oe
well  the
Yasunari. They have different

However, Kenzaburo

balances earlier choice of
Kawabata
ways of writing, but represent two
important styles in Japanese literature.

Let's hope that it will not take another

twentysix years before the next Japanese

eccentricities of the style, he is drawn into writer, and perhaps style, will be

the abnormal world portrayed by the recognized by the Swedish Academy.

author before he has time to take in
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